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Считать в 

плане
Индекс Наименование

Экза 

мен
Зачет

Зачет с 

оц.
КР

Экспер 

тное
Факт

Часов в 

з.е.

Экспер 

тное
По плану

Контакт 

часы
СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП

+ Б1.Б.01 Философия 3 4 4 36 144 144 12 128 4

+ Б1.Б.02 История 1 3 3 36 108 108 12 92 4 3 108 4 8 92 4

+ Б1.Б.03
Иностранный язык. Практический курс первого 

иностранного языка
246 135 42 42 36 1512 1512 184 1208 120 3 108 30 74 4 4 144 36

+ Б1.Б.04 Практический курс второго иностранного языка 2468 357 41 41 36 1476 1476 150 1170 156 6 216 38

+ Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности 2 2 2 36 72 72 8 60 4 2 72 2 6

+ Б1.Б.06 Основы теории первого иностранного языка 45 16 16 36 576 576 36 468 72

+ Б1.Б.07 Общая теория перевода 6 6 5 5 36 180 180 15 129 36

+ Б1.Б.08 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 6 62 4 2 72 2 4 62 4

+ Б1.Б.09 Русский язык и культура речи 1 6 6 36 216 216 18 194 4 6 216 6 12 194 4

+ Б1.Б.10 Правоведение 5 3 3 36 108 108 12 92 4

+ Б1.Б.11 Конфликтология и деловое общение 2 2 2 36 72 72 12 56 4 2 72 4 8

+ Б1.Б.ДВ.01
Элективные дисциплины (модули) по 

физической культуре и спорту
234 328 328 6 310 12 140 2

- Б1.Б.ДВ.01.01 Йога 234 328 328 6 310 12 140 2

- Б1.Б.ДВ.01.02 Пилатес 234 328 328 6 310 12 140 2

+ Б1.Б.ДВ.01.03 Шейпинг 234 328 328 6 310 12 140 2

126 126 4864 4864 471 3969 424 14 504 12 54 422 16 14 644 8 88

+ Б1.В.01 Теория перевода первого иностранного языка 7 5 5 36 180 180 10 134 36

+ Б1.В.02 Юридический перевод 8 2 2 36 72 72 8 60 4

+ Б1.В.03 Лингвостилистический анализ текста 9 2 2 36 72 72 8 60 4

+ Б1.В.04
Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка
9 8 15 15 36 540 540 48 452 40

+ Б1.В.05
Практический курс перевода первого иностранного 

языка
68A 579 22 22 36 792 792 96 576 120

+ Б1.В.06 Информационные технологии в лингвистике 9 3 3 36 108 108 12 92 4

+ Б1.В.07 Введение в теорию межкультурной коммуникации 8 3 3 36 108 108 12 92 4

+ Б1.В.08 Основы языкознания 2 1 2 6 6 36 216 216 39 137 40 3 108 10 8 86 4 3 108 10 8 3

+ Б1.В.09 Древние языки и культуры 1 5 5 36 180 180 12 132 36 5 180 4 8 132 36

+ Б1.В.10
История и культура стран первого иностранного 

языка
3 4 4 36 144 144 16 92 36

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 7 3 3 108 108 8 96 4

+ Б1.В.ДВ.01.01 Информационные технологии для перевода 7 3 3 36 108 108 8 96 4

- Б1.В.ДВ.01.02 Техника общения и самопрезентация 7 3 3 36 108 108 8 96 4

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 9A 8 10 10 360 360 36 248 76

+ Б1.В.ДВ.02.01
Практикум по культуре речевого общения второго 

иностранного языка
9A 8 10 10 36 360 360 36 248 76

- - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Сем. 1 Сем. 2

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Базовая часть 

Вариативная часть 



- Б1.В.ДВ.02.02
История и культура стран второго иностранного 

языка
9A 8 10 10 36 360 360 36 248 76

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 8A 679 10 10 360 360 82 194 84

+ Б1.В.ДВ.03.01
Практический курс перевода второго иностранного 

языка
8A 679 10 10 36 360 360 82 194 84

- Б1.В.ДВ.03.02 Устный перевод второго иностранного языка 8A 679 10 10 36 360 360 82 194 84

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 2 3 3 108 108 12 92 4 3 108 12

+ Б1.В.ДВ.04.01 Лингвострановедение 2 3 3 36 108 108 12 92 4 3 108 12

- Б1.В.ДВ.04.02
История и география стран первого иностранного 

языка
2 3 3 36 108 108 12 92 4 3 108 12

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 7 2 2 72 72 6 62 4

+ Б1.В.ДВ.05.01 Общественно политический перевод 7 2 2 36 72 72 6 62 4

- Б1.В.ДВ.05.02 Устный перевод первого иностранного языка 7 2 2 36 72 72 6 62 4

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 6 2 2 72 72 10 58 4

+ Б1.В.ДВ.06.01 Перевод в сфере делового общения 6 2 2 36 72 72 10 58 4

- Б1.В.ДВ.06.02 Письменный перевод с первого иностранного языка 6 2 2 36 72 72 10 58 4

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 9 2 2 72 72 10 58 4

+ Б1.В.ДВ.07.01 Реферирование и аннотирование 9 2 2 36 72 72 10 58 4

- Б1.В.ДВ.07.02
Письменный перевод с русского языка на первый 

иностранный язык
9 2 2 36 72 72 10 58 4

99 99 3564 3564 425 2635 504 8 288 14 16 218 40 6 216 10 20 3

225 225 8428 8428 896 6604 928 22 792 26 70 640 56 20 860 18 108 3

+ Б2.В.01(У)
Учебная практика: практика по получению 

первичных профессиональных умений и навыков
4 3 3 36 108 108 4 100 4

+ Б2.В.02(П)

Производственная практика: практика по получению 

профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности

6 3 3 36 108 108 4 100 4

+ Б2.В.03(Пд)
Производственная практика: преддипломная 

практика
A 3 3 36 108 108 4 100 4

9 9 324 324 12 300 12

9 9 324 324 12 300 12

+ Б3.Б.01

Защита выпускной квалификационной работы, 

включая подготовку к процедуре защиты и процедуру 

защиты

A 6 6 36 216 216 4 212

6 6 216 216 4 212

6 6 216 216 4 212

+ ФТД.В.01 Лексикографический практикум 3 2 2 36 72 72 10 58 4

+ ФТД.В.02
 Перевод деловой документации в научно-

технической сфере                                                          
3 2 2 36 72 72 10 58 4

+ ФТД.В.03 Диалекты Москвы и региона 3 2 2 36 72 72 10 58 4

6 6 216 216 30 174 12

6 6 216 216 30 174 12

Блок 2.Практики 

Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТД.Факультативы 

Вариативная часть 



СРП СР
Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП

4 144 4 8 128 4

72 36 7 252 36 212 4 10 360 32 292 36 8 288 30 254 4 10 360 20

142 36 7 252 18 230 4 10 360 24 300 36 6 216 24 188 4 6 216 14

60 4

8 288 20 4 228 36 8 288 10 2 240 36

5 180 8 4 3

3 108 6 6 92 4

56 4

134 4 56 2 50 4 132 2 126 4

134 4 56 2 50 4 132 2 126 4

134 4 56 2 50 4 132 2 126 4

134 4 56 2 50 4 132 2 126 4

464 84 18 704 4 64 620 16 28 1140 20 62 946 112 25 900 16 62 774 48 21 756 8 38 3

3 108 16 88 4 4 144 16

51 36

4 144 4 12 92 36

Курс 1 Курс 2 Курс 3

Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4 Сем. 5 Сем. 6

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Базовая часть 

Вариативная часть 



2 72 16

2 72 16

2 72 16

92 4

92 4

92 4

2 72 10

2 72 10

2 72 10

143 40 4 144 4 12 92 36 3 108 16 88 4 8 288 42

607 124 22 848 8 76 712 52 28 1140 20 62 946 112 28 1008 16 78 862 52 29 1044 8 80 3

3 108 4 100 4

3 108 4

3 108 4 100 4 3 108 4

3 108 4 100 4 3 108 4

2 72 4 6 58 4

2 72 4 6 58 4

2 72 4 6 58 4

6 216 12 18 174 12

6 216 12 18 174 12

Блок 2.Практики 

Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТД.Факультативы 

Вариативная часть 



СР
Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

Конт 

роль
з.е. Итого Лек Лаб Пр КРП СРП СР

304 36

166 36 3 108 16 88 4 3 108 16 56 36

129 36

599 108 3 108 16 88 4 3 108 16 56 36

5 180 4 6 134 36

2 72 8 60 4

2 72 8 60 4

7 252 24 224 4 8 288 24 228 36

92 36 3 108 12 92 4 4 144 12 96 36 4 144 20 120 4 4 144 20 88

3 108 12 92 4

3 108 8 4 92 4

3 108 8 96 4

3 108 8 96 4

3 108 8 96 4

3 108 12 92 4 3 108 12 60 36 4 144 12 96

3 108 12 92 4 3 108 12 60 36 4 144 12 96

Курс 3 Курс 4 Курс 5

Сем. 9 Сем. AСем. 6 Сем. 7 Сем. 8

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Базовая часть 

Вариативная часть 



3 108 12 92 4 3 108 12 60 36 4 144 12 96

52 4 2 72 16 52 4 2 72 16 20 36 2 72 16 52 4 2 72 18 18

52 4 2 72 16 52 4 2 72 16 20 36 2 72 16 52 4 2 72 18 18

52 4 2 72 16 52 4 2 72 16 20 36 2 72 16 52 4 2 72 18 18

2 72 6 62 4

2 72 6 62 4

2 72 6 62 4

58 4

58 4

58 4

2 72 10 58 4

2 72 10 58 4

2 72 10 58 4

202 44 15 540 4 8 40 436 52 21 756 8 76 584 88 24 864 12 90 670 92 10 360 50 202

801 152 18 648 4 8 56 524 56 24 864 8 92 640 124 24 864 12 90 670 92 10 360 50 202

100 4

3 108 4 100

100 4 3 108 4 100

100 4 3 108 4 100

6 216 4 212

6 216 4 212

6 216 4 212

Блок 2.Практики 

Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТД.Факультативы 

Вариативная часть 



Конт 

роль
Код Наименование Компетенции

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-2; ОК-5; ОК-11; ОПК-1; ОПК-5

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-1; ОК-6; ОПК-16; ОПК-19

10 Лингвистика и переводоведение ОК-3; ОК-7; ОК-12; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-13

10 Лингвистика и переводоведение ОК-3; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-7

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-5; ОПК-9; ОПК-12

10 Лингвистика и переводоведение ОК-5; ОПК-11; ОПК-15; ОПК-17

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-2; ОПК-10; ОПК-14; ОПК-20; ПК-9

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-8

10 Лингвистика и переводоведение ОК-1; ОК-7; ОПК-6; ОПК-8

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-4; ОК-5; ОК-9; ОК-10; ОПК-18

ОК-4; ОК-9

ОК-8

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-8

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-8

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОК-8

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-12; ПК-7; ПК-8

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-12; ПК-10; ПК-12

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-5; ОПК-8; ПК-7

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-3; ОПК-6; ПК-7; ПК-9

36 10 Лингвистика и переводоведение ОПК-1; ПК-11

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-12; ОПК-20; ПК-8

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-4; ПК-15

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-3; ПК-8; ПК-10

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-16; ПК-7

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-6; ПК-15

ОПК-13; ПК-8

11
Гуманитарно-педагогические и 

естественно-научные дисциплины
ОПК-13; ПК-8

5 Теория и практика периодической печати ОПК-13; ПК-8

36 ОПК-9; ПК-7

36 10 Лингвистика и переводоведение ОПК-9; ПК-7

Курс 5

Сем. A
Закрепленная кафедра -

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Базовая часть 

Вариативная часть 



36 10 Лингвистика и переводоведение ОПК-9; ПК-7

36 ОПК-19; ПК-9

36 10 Лингвистика и переводоведение ОПК-19; ПК-9

36 10 Лингвистика и переводоведение ОПК-19; ПК-9

ОПК-4; ПК-15

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-4; ПК-15

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-4; ПК-15

ОПК-9; ПК-8; ПК-13; ПК-14

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-9; ПК-8; ПК-13; ПК-14

10 Лингвистика и переводоведение ОПК-9; ПК-8; ПК-13; ПК-14

ПК-9; ПК-10; ПК-11

10 Лингвистика и переводоведение ПК-9; ПК-10; ПК-11

10 Лингвистика и переводоведение ПК-9; ПК-10; ПК-11

ПК-7; ПК-10; ПК-11

10 Лингвистика и переводоведение ПК-7; ПК-10; ПК-11

10 Лингвистика и переводоведение ПК-7; ПК-10; ПК-11

108

108

10 Лингвистика и переводоведение ОК-8; ОПК-4; ОПК-20; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

10 Лингвистика и переводоведение ОК-8; ОПК-4; ОПК-20; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15

4 10 Лингвистика и переводоведение ОК-8; ОПК-4; ОПК-20; ПК-11

4

4

10 Лингвистика и переводоведение

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОК-11; ОК-12; ОПК-1; 

ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ОПК-8; ОПК-9; ОПК-10; ОПК-11; ОПК-12; 

ОПК-13; ОПК-14; ОПК-15; ОПК-16; ОПК-17; ОПК-18; ОПК-19; ОПК-20; ПК-7; ПК-8; ПК-

9; ПК-10; ПК-11; ПК-12; ПК-13; ПК-14; ПК-15

10 Лингвистика и переводоведение ФК-1

10 Лингвистика и переводоведение ФК-2

10 Лингвистика и переводоведение ФК-3

Блок 2.Практики 

Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТД.Факультативы 

Вариативная часть 


